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الف

پیشگفتار

سخنی با دبيران، گروه های آموزشی، مديران مدارس و اوليای هنرجويان

خدای را سپاسگزاريم که به ما توانايی داد، تا با نگارش دومين کتابِ »عربی، زبان قرآن« ويژۀ رشته های فنّی 

و حرفه ای و کاردانش به نوجوانان كشورِ عزیزمان، خدمتی فرهنگی ارائه کنيم. 

شايسته است دبير عربی برای تدریس این کتاب، کتاب های عربی پايه های هفتم تا دهم را تدريس يا به دقتّ 

مطالعه کرده باشد، تا با آگاهی از آموخته های پيشيِن هنرجو، تدريسی موفقّ داشته باشد.

رویكرد برنامۀ درسی عربی بر اساس برنامۀ درسی ملیّ اين است:

»پرورش مهارت های زبانی به منظور تقويت فهم قرآن و متون دينی و کمک به زبان و ادبيّات فارسی« 

هدف اصلی آموزش عربی، فهم متن به ويژہ فهم قرآن کريم و متون دينی و متون ادب فارسی آميخته با 

است. واژگان عربی 

پايۀ يازدهم  انتظار می رود هنرجوی  کتاب های عربی، مطابق مصوّبۀ برنامۀ درسی ملّی، متن محور است. 

بتواند در پايانِ سال تحصيلی، متون و عباراتِ سادۀ قرآنی را در حدّ ساختارهای خوانده شده، درست بخواند 

و معنای آنها را بفهمد و ترجمه کند. 

برنامۀ  »راهنمای  و  ملیّ«  درسی  »برنامۀ  اساسی«،  »قانون  بالادستی  اسناد  مصوّباتِ  به  توجّه  با  کتاب  اين 

درسی« نوشته شده است. برنامۀ درسی ملّی، مهم ترين سند تألیف کتاب های درسی است. راهنمای برنامۀ 

درسی عربی نيز نقشۀ راه تأليف تـمام کتاب های درسی عربی است. 

کلمات کتاب ها پرکاربردترين واژگان زبان عربی است که در قرآن، حديث، روايات و زبان و ادبيّات فارسی 

بسيار به کار رفته است. 

از آنجا که يکی از چهار مهارت زبانی »سخن گفتن« است، به استناد برنامۀ درسی ملیّ، مکالـمات کوتاهی در 

کتاب گنجانده شده است. هرچند مکالـمه بستری مناسب برای آموزش هر زبانی است و کلاس درس را جذّاب، 

شاداب، پرتحرّک و فعّال می سازد، ولی هدف اصلی برنامۀ درسی عربی نيست.

مهم ترین تأکيدات دربارۀ شیوۀ تدریس و ارزشیابی كتاب:

1 اين کتاب در چهار درس تنظیم شده است. هر درس را می توان در پنج ساعت آموزشی تدريس کرد. 

زمان تدريس، يک ساعت در هفته است. برخی مدارس، درس عربی را دو هفته يک بار در دو ساعت آموزشی، 

برنامه ريزی می کنند.

2 آزمون نوبت اوّل در دی ماه، از درس های اوّل و دوم است.

3 هنرجوی پايۀ يازدهم پيش از اين با اين ساختارها آشنا شده است: 

فعل های ماضی، مضارع، امر، نهی، نفی، مستقبل، معادل ماضی استمراری، ترکيب اضافی و وصفی برای ترجمۀ صفت 

غيرُ«، وزن و ريشۀ کلمات، اسم اشاره، کلمات پرسشی و ساعت خوانی. مؤخّر در ترکيب هايی مانند »أخَوکُنَّ الصَّ

4 نيازی به ارائۀ جزوۀ مکمّل قواعد به دانش آموز نيست.



ب

5 پژوهش ها و فعّاليّت های هر درس، نـمايش، سرود، ترجمۀ تصويری و داستان نويسی، کار عملی در درس 

عربی به شمار می آيد.

6 از بخش پايانی هر چهار درس )البْحَثُ العِْلمي، النَّشاطُ اللُّغَوي و الَعَْمَلُ اليَْدَوي( در امتحانات ميان نوبت 

و پايانی و کنکور، يا مسابقات سؤالی طرح نخواهد شد. انجام اين بخش به وقت و تصميم دبير بستگی دارد.

7  تعريب و اعِراب از اهداف کتاب درسی نيست. 

8  آموزش فعل و ضمير در کتاب های متوسّطۀ اوّل بومی سازی شده و بر اساس »من، تو، او، ما، شما، ايشان« 

، أنا، نحَنُ«  ، أنتَ، أنتمُا، أنتمُ، أنتِ، أنتمُا، أنتُُنَّ است. سبک پيشين اين گونه بود: »هوَ، هُما، هُم، هيَ، هُما، هُنَّ

شيوۀ نوين در تدريس آزمايشی کاملاً موفقّ بود و دانش آموزان درس را بهتر آموختند؛ امّا در پايان آموزش 

افعال و ضماير اشکالی ندارد که به روش مرسوم در صرف اشاره کرد.

9  تبديل »مذکّر به مؤنثّ« يا »مخاطب به غير مخاطب« يا »جمع به غير جمع« و موارد مشابه از اهداف 

کتاب نيست.

10  هدف آموزشیِ درس اوّل و دوم »تکميل قواعد درس سوم و چهارم سال گذشته در فعل های صحيح و 

سالم« است. هدف اين است که فراگير با استفاده از آموخته های پيشين با فعل های امری آشنا شود که »ماضی 

سوم شخص مفرد« آنها بيش از سه حرف است. ذکر اصطلاحات ثلاثی مجردّ و مزيد و تشخيص ثلاثی مجردّ 

از ثلاثی مزيد و ذکر نوع باب و صيغۀ فعل از اهداف آموزشی نيست.

11  در درس سوم »فعل مجهول صحيح و سالم« مانند کُتِبَ و يکَْتَبُ تدريس می شود. هدف اين است که 

دانش آموز جمله های دارای فعل مجهول را درست معنا کند؛ تبديل جملۀ دارای فعل معلوم به مجهول و 

برعکس هدف نيست.

12  در درس چهارم »اسم فاعل و اسم مفعول« آموزش داده می شود و شناخت آنها و دانستن معنايشان 

مطلوب است. بحث جامد و مشتق و ساختن اسم فاعل و اسم مفعول، هدف کتاب نيست.

13  در کتاب جای کافی برای نوشتن ترجمه و حلّ تـمرين در نظر گرفته شده است تا به دفتر تـمرين نيازی نباشد.

14  از همکاران گرامی خواهشمنديم با رويکرد دفتر تأليف همگام شوند؛ زيرا هنرجويان با اين شيوه آموزش ديده اند.

15  حفظ عين جمله های بخش »حِوار« از نظر آموزشی نادرست است. دانش آموز می تواند اين بخش را با 

کاهش يا افزايش انجام دهد.

16  هدفِ قواعد درس اوّل و دوم ساخت فعل امر از فعل مضارع نيست؛ بلکه هدف اين است که دانش آموز 

بتواند فعل های پرکاربرد امر را در جمله و با توجّه به قرائن بشناسد و درست معنا کند. اگر به متون و عبارات 

کتاب دهم و يازدهم توجّه شود، می بينيد که همۀ فعل های امر در کتاب به کار نرفته است. قاعدۀ فعل امر 

در کتاب به صورت کامل تدريس شده؛ امّا لازم نيست در ارزشيابی نيز کامل مورد سؤال واقع شود.

اگر تـمايل داريد از نظرياّت شما آگاه شويم؛ می توانيد از طريق وبگاه گروه عربی پيغام بگذاريد. 

www.arabic-dept.talif.sch.ir نشانی وبگاه گروه عربی:	



سخنی با هنرجویان عزیز

زبان عربی را می آموزيم؛ زيرا:  

زبان قرآن، حديث و دعا و زبان نخست دين اسلام است؛ زبان رسمی بسياری از کشورهای 

مسلمان می باشد؛ زبان و ادبيّات فارسی با آن در آميخته و برای فهم بهتر زبان و ادبيات 

فارسی آشنايی با زبان عربی لازم است.

ترجمۀ متون و عبارات کتاب بر عهدۀ شماست و دبير نقش راهنما دارد.

برای کنکور و مسابقات  يا آمادگی  تيزهوشان  در کتاب هايی که تحت عنوان کتاب کار، 

نيست.  زبان آموزی  آموزشی  اهداف  از  که  می آيد  بسياری  موارد  می شود،  نگاشته 

برای يادگيری هر زبانی بايد تکرار و تـمرين فراوان داشته باشيد. اگر می خواهيد در درس 

عربی موفقّ تر باشيد، پيش مطالعه کنيد.

هدف اين کتاب، فهم متن است.

اگر شما بتوانيد متون عربی را خوب بخوانيد و درست بفهميد و ترجمه کنيد، خود به خود 

می توانيد از فارسی به عربی نيز ترجمه کنيد و حتیّ سخن بگوييد؛ از آيات و احاديث 

کتاب های درسی عربی می توانيد در انشا و مقاله نويسی و به هنگام سخنرانی استفاده 

کنيد. ترجمۀ متون و عبارات کتاب و حلّ تـمرين ها در کلاس به صورت گروهی است. 

ج



لُ رْسُ الْْأوََّ لُالَدَّ رْسُ الْْأوََّ الَدَّ

نـسـانِ إلـّا مـا سَـعـیٰ  ﴾ 
ْ

﴿  لـَيـسَ لِـلْإ
اَلنَّجم: 39

11

انسان چيزی ندارد، جز آنچه را با تلاش به دست آورده است.
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الَـتِّـلمـيذُ النَّـجّـارُالَـتِّـلمـيذُ النَّـجّـارُ

لُ رْسُ الْْأوََّ لُالَـدَّ رْسُ الْْأوََّ الَـدَّ

ـبحِ تـِلميـذٌ هـرِ نـَجّـارُأنَـا فِـي الصُّ وَ بـَعدَ الـظّـُ

وَ مِـسـمارٌ وَ  مِـنـشـارُفـَلـي قـَلـَمٌ  وَ قِـرطاسٌ

فـَمـا  في  صَنعَتـي عـارُ وَ عِلمي إنْ  يکَُنْ  شََرَفاً

ـنّـاعِ  مِـقــدارُ فـَلِـلـْعُـلمَاءِ  مَــرتـَبَــةٌ وَ  لـِلـصُّ
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 الَْمُعْجَـم

إنْ يَکُنْ: اگر باشد

سَعـیٰ: تلاش کرد = حاوَلَ، اجِتهََدَ، جَدَّ

صُنّاع: صنعتگران »مفرد: صانعِ«

فَـلـي: پس دارم )فـَ + لـِ + ي(

عار: ننگ  = عَيب

قِرطاس: کاغذ = وَرَق

مَرتبََة: جايگاه

مِسمار: ميخ

مِقدار: اندازه )در اينجا: ارزش(

مِنشار: ارهّ 

.ِرس حيحَ وَ الْـخَطَأَ حَسَبَ نصَِّ الدَّ         عَيِّـنِ الصَّ

            1 الَتِّلميذُ مَشغولٌ بِالعَْمَلِ لکَِسبِ المَْهارةَِ.	

            راسَةِ.	 2 الَقَْلمَُ وَ القِْرطاسُ مِن أدََواتِ الدِّ

            3 يذَهَبُ التِّلميذُ إلـَی العَْمَلِ صَباحاً.	

            نّـاعِ مَـقـامٌ.	 4 ليَسَ لـِلـصُّ

            5 ليَسَ العَْمَلُ عـاراً.	
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الَسّائِقُالَسّائِـحُ

أنَاَ في خِدمَتِـکُم.يا سائقُِ، نرُيدُ أنَْ نذَهَبَ إلیَ المَْدائنِِ.

کَمِ المَْسافـَةُ مِن بغداد إلیٰ هُناكَ؟
أظَنُُّ المَْسافـَةَ سَبعَـةً و ثلَاثيـنَ کيلومِتراً. 

عَجيبٌ؛ لمَِ تذَهَبونَ إلیَ المَْدائنِِ؟

لزِيارةَِ مَرقدَِ سَلمانَ الفْارسِيِّ

وَ مُشاهَدَةِ طاقِ کسِریٰ؛ 

بُ؟! لـِماذا تتَعََجَّ

هُ لا يذَهَبُ إلیَ المَْدائنِِ  لِِأنَّـَ

إلّّا قلَيلٌ مِنَ الزُّوّارِ.

فِـي البِْدايـَةِ تشَََرَّفـْنا بِزيارةَِ العَْتبَاتِ 

سَةِ. المُْقَدَّ

زيارةٌ مَقبولةٌَ! 

؟ أَ     تعَرفُِ مَن هوَ سَلمانُ   

. نعََم؛ أعَرفِـُهُ، إنَّهُ مِنْ أصَحابِ النَّبـيِّ
أحَسَنتَ! 

وَ هَلْ لكََ مَعلوماتٌ عَنْ طاقِ کسِریٰ؟

ماشاءَاللّٰه!

مَعلوماتـُكَ کَثيرةٌَ!

هُ أحََدُ قصُورِ المُْلوكِ  بِالتَّأکيدِ؛ إنّـَ

السّاسانيّيَن      قبَلَ   الْْإسلامِ. 

أنَشَدَ شاعِرانِ کَبيرانِ قصَيدَتيْْنِ عِندَ 

مُشاهَدَةِ إيوانِ کسِریٰ: 

الَبُْحتُُريُّ مِن أکَبََرِ شُعراءِ العَْربَِ، 

 . ، الشّاعِرُ الْْإيرانـيُّ وَ خاقانـيٌّ

حِوارٌ مَعَ سائِقِ سَيّارةِ الْْأجُرةَِ

(         تشَََرَّفْـنا: مشرفّ شديم            أحَسَنتَ: آفرين بر تو : گمان می کنم )ماضی: ظنََّ أنَْ نذَهَبَ: که برويم              أظَُنُّ

قُصور: کاخ ها »مفرد: قصَْْر«      مُلوك: شاهان »مفرد: مَلِك«               أنَشَدَ: سرود )مضارع: ينُشِدُ(



5

طاقُ کِـسـریٰ    

مَـرقـَدُ سَـلـمـانَ الـْفـارسِـيِّ
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اعِـلـَمـوا

فِـعـلُ الْْأمَـرِ )1(

در پايۀ نهم با فعل امر در سه وزنِ »افِـْعَـلْ« ، »افِـْعِـلْ« و »افُـْعُـلْ: آشنا شديد؛ مثال:

»افِعَْلْ« مانند افِتْحَْ: باز کن   »افِعِْلْ« مانند اضِْْرِبْ: بزن   »افُعُْلْ« مانند اخُْرُجْ: خارج شو

در درس سوم پايۀ دهم با فعل هايی آشنا شديد که »ماضی سوم شخص مفرد« آنها بيشتر 

مَ  از سه حرف اصلی داشت١؛ مانند: اسِْـتـَغْـفَـرَ ،  ابِـْتـَعَـدَ ، انِـْسَـحَـبَ و تـَعَـلّـَ

سال گذشته با مضارع و مصدر اين فعل ها آشنا شديد. اکنون با فعل امرِ آنها نيز آشنا شويد.

١ـ »ماضی سوم شخص مفرد« بيشتر فعل های دورۀ اوّل متوسّطه فقط از سه حرف اصلی تشکيل می شدند؛ مانند: ذَهَبَ و سَمِعَ.

تنَْزِلُ: پايين می آيی               انِزِْلْ: پايين بياتسَْمَعُ: می شنوی                 اسِْمَعْ: بشنو

تعَْرفُِ: می شناسی              اعِْرفِْ: بشناستلَْعَبُ: بازی می کنی          الِْعَبْ: بازی کن

تکَْتُبُ: می نويسی                 اکُْتُبْ: بنويستذَْهَبُ: می روی                اذِْهَبْ: برو

تخَْرُجُ: خارج می شوی            اخُْرُجْ: خارج شوتعَْمَلُ: کار می کنی                  اعِْمَلْ: کار کن    

تنَْظُرُ: نگاه می کنی                 انُظُْرْ: نگاه کن تجَْلِسُ: می نشينی              اجِْلِسْ: بنشين

تـَسْـتَـغْـفِرُ: آمرزش می خواهی       اسِْـتَـغْـفِـرْ: آمرزش بخواه

تـَبْـتَـعِـدُ: دور می شوی               ابِـْتَـعِـدْ: دور شو 

تـَنْـسَـحِـبُ: عقب نشينی می کنی      انِـْسَـحِـبْ: عقب نشينی کن 

تـَتَـعَـلَّـمُ: ياد می گيری                تـَعَـلَّـمْ: ياد بگيـر
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وزن فعل های ماضی و مضارع و مصدرهای جدول زير را سال گذشته حفظ کرديد. 

اکنون فعل امر را در کنارِ آن حفظ کنيد.

مصدرامـرمضارعماضی

اسِْـتِـفْـعـالاسِْـتـَفْـعِـلْيـَسْـتـَفْـعِـلُاسِْـتـَفْـعَـلَ

افِـْتِـعـالافِـْتـَعِـلْيـَفْـتـَعِـلُافِـْتـَعَـلَ

انِـْفِـعـالانِـْفَـعِـلْيـَنْـفَـعِـلُانِـْفَـعَـلَ

لَ ـلُتـَفَـعّـَ ـلْيـَتـَفَـعَّ ـلتـَفَـعَّ تـَفَـعُّ

لْ لُ  تفََعَّ مثال:   تـَسْتفَعِلُ  اسِتفَعِلْ   تـَفْتعَِلُ  افِتعَِلْ   تـَنْـفَعِلُ  انِـْفَعِلْ   تـَتفََعَّ

مصدرامـرمضارعماضی

اسِْتِـرجاع  : پس گرفتناسِْتَـرجِعْ  : پس بگيريَسْتَـرجِعُ  : پس می گيرداسِْتَـرجَعَ  : پس گرفت

: کار کنيَشْتَغِلُ   : کار می کنداشِْتَغَلَ  : کار کرد اشِْتِغال: کار کردناشِْتَغِل ْ

انِفِْتاح: باز شدنانِفَْتِحْ: باز شويَنْفَتِحُ: باز می شودانِفَْتَحَ: باز شد

تکََلُّم: سخن گفتنتکََلَّمْ: سخن بگويَتَکَلَّمُ: سخن می گويدتکََلَّمَ: سخن گفت
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آنچه در يادگيری فعل ها مهم است، نشانه هايی هستند که در پايۀ نهم با آنها آشنا شده ايد. 

يادآوری فعل امر که در پايۀ نهم خوانديد:

ـلْ« مانند:  »   ــْ    « در »افِـْعَـلْ، اسِْتـَفْـعِـلْ، افِـْتـَعِـلْ، انِـْفَـعِـلْ، تـَفَـعَّ

مْ اذِْهَبْ         اسِْـتـَخْـرِجْ         اکِْـتـَسِـبْ          انِـْسَـحِـبْ        تـَعَـلّـَ

ـلـي« مانند:  » ـي « در »افِـْعَـلـي، اسِْتـَفْـعِـلـي، افِـْتـَعِـلـي، انِـْفَـعِـلـي، تـَفَـعَّ

مـي               اذِْهَبـي                 اسِْـتـَخْـرجِـي          اکِْـتـَسِـبـي         انِـْسَـحِـبـي            تـَعَـلّـَ

ـلـوا« مانند:  »   و  «  در »افِـْعَـلـوا، اسِْتـَفْـعِـلـوا، افِـْتـَعِـلـوا، انِـْفَـعِـلـوا، تـَفَـعَّ

مـوا               اذِْهَبـوا        اسِْـتـَخْـرجِـوا      اکِْـتـَسِـبـوا                 انِـْسَـحِـبـوا       تـَعَـلّـَ

ـلـْنَ« مانند:   »نَ« در »افِـْعَـلـْنَ، اسِْتـَفْـعِـلـْنَ، افِـْتـَعِـلـْنَ، انِـْفَـعِـلـْنَ، تـَفَـعَّ

مْـنَ                اذِْهَبْـنَ        اسِْـتـَخْـرجِْـنَ             اکِْـتـَسِـبْـنَ         انِـْسَـحِـبْـنَ       تـَعَـلّـَ

ـلـا« مانند: »ا«  در »افِـْعَـلـا، اسِْتـَفْـعِـلـا، افِـْتـَعِـلـا، انِـْفَـعِـلـا، تـَفَـعَّ

مـا                اذِْهَبـا          اسِْـتـَخْـرجِـا            اکِْـتـَسِـبـا                انِـْسَـحِـبـا              تـَعَـلّـَ

اکنون با توجّه به شناسه ترجمه کنيد.

تنَتظَِرونَ: منتظر می شويد                           انِتظَِروا:   ..............................

بي:   ........................... بيـنَ: تعجّب می کنی                           تـَعَـجَّ تتَعََجَّ

تسَتخَْرجِْنَ: خارج می کنيد                      اسِتخَْرجِْنَ: ..........................
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.َاخِْتَبِِرْ نفَْسَكَ )1(: ترَجِمِ الْْأفَعالَ التّاليَـة

مصدرامرمضارعماضی

اسِْتِعجال : عجله کردناسِْتعَجِلْ : ..................يسَْتعَجِلُ: ..................اسِْتعَجَلَ: ..................

اعِْتِذار: پوزش خواستناعِْتذَِرْ : ......................يعَْتذَِرُ : .....................اعِْتذََرَ : .....................

انِهِْدام: ويران شدنانِهَْدِمْ : ......................ينَهَدِمُ : .....................انِهَْدَمَ : .....................

تقََرُّب: نزديک شدنتقََرَّبْ : ......................يتَقََرَّبُ: ......................تقََرَّبَ : .....................

مصدرامرمضارعماضی

اسـتـشـهـاداسـتـشـهـديـسـتـشـهـداسـتـشـهـد

افـتـخـارافـتـخـريـفـتـخـرافـتـخـر

انـصـرافانـصـرفيـنـصـرفانـصـرف

تـصـورتـصـوريـتـصـورتـصـور

اسـتـخـداماسـتـخـدميـسـتـخـدماسـتـخـدم

اعـتـرافاعـتـرفيـعـتـرفاعـتـرف

انـقـراضانـقـرضيـنـقـرضانـقـرض

تـعـمـدتـعـمـديـتـعـمـدتـعـمـد

.اخِْتَبِِرْ نفَْسَكَ )2(: اقِْرَأِ الْْأفَعالَ وَ الْمَصادِرَ قِراءَةً صَحيحَةً، وَ اجْعَل عَلاماتهِا
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خولِ فِـي الخَْشَبِ وَ الجِْدارِ.   ......................... 1 شََيءٌ حَديديٌّ نضَِربُ عَلیٰ رأَسِهِ للِدُّ

ةٌ لـَها أسَنانٌ، لـِقَطعِ الخَْشَبِ وَ نـَحوِهِ.                  ......................... 2 أدَاةٌ حَديديّـَ

3 وَرقَـَةٌ بِـاللَّونِ الْْأبَيَضِ تکَتبُُ عَلَيـها.                                      .........................

4 عَيبٌ کَبـيـرٌ وَ فـَضـيحَـةٌ عَظيمَـةٌ.                                               .........................

5 حاکمٌِ عَلیٰ بِلادٍ بِـحُکمِ الوِْراثةَِ.                                            .........................

الَتَّـماريـن
رسِ تنُاسِبُ التَّوضيحاتِ التّاليَةَ. لُ: أيَُّ کَلِمَةٍ مِنَ الْکَلمِاتِ الْجَديدَةِ لِلدَّ الَتَّمرينُ الْْأوََّ

الَتَّمرينُ الثّانـي: عَيِّـنِ الْمَطلوبَ مِنـكَ في کُلِّ مَجموعَةٍ.

ِرَفِ
ْ
1  صاحِبُ حِرفَةٍ مِنَ الْح

    بسَيـط
ْ
کرَيـات       الَ داع         الَذِّ  الَنَّجّار         الَصُّ

2  )جمعُ تکَسيٍر(

     نّـاع مِنشار               الَصُّ
ْ
باح                   الَ حيفَة        الَصَّ الَصَّ

3  )آفَـةُ النَّـجاحِ(

  مُصافَحَة
ْ
کَسَل              الَنَّشاط                   الَ

ْ
مِهنةَ         الَ

ْ
    الَ

4  )اِسـمٌ مُفـرَدٌ(

       عُلـوم
ْ
خــول                الَ مُلوك                الَدُّ

ْ
قُصور        الَ

ْ
  الَ

5  )طائـِرُ اللَّيلِ(	

      الَسّائـِق               کَهف
ْ
وم             الَسّائحِ             الَ

ْ
الَْب

فَواكِه(
ْ
6  )ليَسَ مِنَ ال

          فَرَس
ْ
عِنبَ                الَتُّفّاح                 الَ

ْ
مّان           الَ الَرُّ
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ـکـافـِريـنَ﴾   آل عِمران: 147 
ْ
قَـومِ ال

ْ
1 ﴿وَ انصُْـرْنا عَلیَ ال

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

عَلقَ: 3 و 4
ْ
ـقَـلـَمِ﴾       الَ

ْ
ـمَ بـِال

ـذي عَـلَّ
کـرَمُ الَّ

َ ْ
 وَ رَبُّـكَ الْأ

ْ
2 ﴿اِقـْرَأ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3 ﴿فَـاصْبِـرْ إنَّ وعَْـدَ الِله حَقٌّ وَ اسْـتَـغـفِـرْ لِـذَنـْبِـكَ﴾ غافرِ: 55

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

رضِ‏ كَيفَ كانَ عاقِبَةُ الظّالِمينَ.
َ ْ
رْ وَ انْظُرْ في نوَاحِي الْأ

َ
: اِعْقِلْ وَ تَفَكّ 4 وَعَظَ الُله عيسیٰ 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

قوا رحَِمَکُمُ الله. رسَولُ الله  دَقَةَ تزَیدُ فـِي المال؛ وَ تصََدَّ قوا؛ فَإنَّ الصَّ 5 تصََدَّ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ـمـاءِ. رسَولُ الله  رضِ؛ يـَرحَْـمْـكَ مَـن فِـي السَّ
َ ْ
6  اِرحَْـمْ مَـن فِـي الْأ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

مامُ عَليٌّ 
ْ

ـدَقَـةِ. الَْإ زقَ بـِالـصَّ 7  اِسْـتَـنـْزِلوُا الـرَّ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

الَتَّمرينُ الثّالِثُ: ترَجِمِ الْْآياتِ وَ الْْأحاديثَ؛ ثمَُّ عَيِّـنْ فِعلَ الْْأمرِ.

أکَرمَ: گرامی تر        اسِْتَغْفِرْ: آمرزش بخواه           وَعَظَ: اندرز داد          اعِْقِلْ: بينديش        اسِْتَنْزِلوا: فرود بياوريد
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ضَعْ تحَتَ کُلِّ صورَةٍ اسْمَ صاحِبِ الْمِهنَةِ مُستَعيناً بِالْکَلمِاتِ الَّتي بَيَن الْقَوسَيِن؛ ثمَُّ ترَجِمِ 

الْکَلمِاتِ الزاّئِدَةِ. 

الَکَْوّاء/  الَرَّسّامَة/  الَمُْحاسِبَة/  الَحَْلّّاق/  الَخَْبّازةَ/  الَحَْدّاد/  الَنَّجّار/  الَطَّباّخَة/  بّاك/  )الَسَّ

الَمُْصَوِّرةَ/  الَحَْلوانـيّ/  يدَلانيَّة/  الَصَّ الحَْديدِ/  خَراّطُ  الَمُْصَلِّح/  الَطَّبّاعَة/  الَبَْزاّز/  الَکَْهرَبائـيّ/ 

الَطَّبيبَة(  الَمُْضيفَة/  الفَْساتين/  خَياّطةَُ  الَمْوسيقار/ 

 ُّالَـنَّـشـاطُ الـلُّـغَـوي 

کـيَّـةُ..........................................  الـْمـاهِـرةَُ ..........................................  الـذَّ

..........................................  الـنَّـظـيـفُ..........................................  الـْقَـويُّ

ـبَـةُ ..........................................  الـصّـادِقـَةُ..........................................  الـْمُـحَـجَّ
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..........................................  الـْقـادِرُ..........................................  الـْمَـسؤولُ

..........................................  الـْفَهـيـمَـةُ.......................................... الـنَّـشـيـطـَةُ

..........................................  الـشّـابُّ

.

..........................................  الـْمَـعـروفُ

بـَةُ .......................................... الـْمُـنـصِـفُ.......................................... الـْمُـجَـرَّ





رضِ وَ اسْـتَـعـمَـرَکُم فيـها  ﴾ 
َ ْ
کُم مِـنَ الْأ

َ
نـشَـأ

َ
﴿  هــوَ أ

هود: 61

22 رْسُ الثّانـي رْسُ الثّانـيالَدَّ الَدَّ

او شما را از زمين پديد آورد و از شما خواستارِ آبادانی اش شد.

httpswww.roshd.ir211111-2
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الَنَّقشُ عَلَی النُّحاسِ

رْسُ الثّانـي رْسُ الثّانـيالَـدَّ الَـدَّ

لابةَِ إليَهِ. هَبِ لِِإعطاءِ الصَّ بائكِ کَـالذَّ الَنُّحاسُ عُنصُُرٌ يدَخُلُ في ترَکيبِ الکَْثيرِ مِنَ السَّ

لٌ لـِلکَْهرَباءِ ، فـَيَستخَدِمُـهُ الصّانعُِ في صِناعَةِ الْْأسَلاكِ وَ الكْابلاتِ الكَْهرَبائيَّةِ  الَنُّحاسُ مُوَصِّ

وَ الْْأجَهِزةَِ الْْإلكِتِِرونيَّةِ، 

آكُـلِ، وَ في صِناعَةِ النُّقودِ المَْعدِنيَّةِ وَ المُْجَوهَراتِ. وَ في مَوادِّ البِْناءِ بِسَبَبِ مُقاوَمَتِـهِ لـِلتّـَ

ياّحُ الْْأجَانبُِ وَ الْْإيرانيوّنَ.  ناعاتِ اليَْدَويَّةِ الَّتي یحُِبُّهَا السُّ  الَنَّقشُ عَلیَ النُّحاسِ مِنَ الصِّ

يرَسُمُ الفَْنّانُ رسَماً عَلیٰ قِطعَةٍ مِنَ النُّحاسِ بِـواسِطةَِ قلَمَِ الرَّصاصِ.

عُـهُ بِالفُْرشاةِ. ثمَُّ ينَقُرُ عَلیَ النُّحاسِ بِـالمِْطرقَةَِ وَ يـَحفِرهُُ وَ بعَدَ هٰذِهِ المَْرحَلةَِ يلُمَِّ

ةِ أوَِ البُُْرونز. هَبِ أوَِ الفِْضَّ ثمَُّ تأَتـي مَرحَلةَُ الطِّلاءِ بِالذَّ
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ينُتِجُ الفَْنّانونَ لوَحاتٍ نحُاسيَّةً مَکتوبةًَ بِالْْآياتِ 

وَ الْْأحَاديثِ وَ أشَکالٍ جَميلةٍَ. 

  الَنَّقشُ عَلیَ النُّحاسِ أقَسامٌ: مِنها النَّقشُ عَلیَ الْْأوَانـي، وَ النَّقشُ عَلیٰ وَرقَةٍَ نحُاسيَّةٍ.

ناعاتِ  الصِّ سوقِ  في  وَ  المَْعرضِِ  فِـي  الْْألَواحِ  بِـشَکلِ  النُّحاسيَّةَ  مُنتجَاتـِهِم  الفَْنّانونَ  يبَيعُ 

اليَْدَويَّةِ.
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قَلَمُ الرَّصاص:     مداد أجَهِزةَ: دستگاه ها »مفرد: جِهاز«	

لَوْحَة:    تابلو اسِتَعمَرَ: خواستارِ آبادانی شد	

مُجَوهَرات:      جواهرات أسَلاك: سيم ها »  مفرد:سِلـْك« 	

مِطرقََة:     چکش أنَشَأَ: پـديـد آوردْ، ساخت 	

مَعرضِ:      نمايشگاه »مضارع: ينُْشِئُ/ مصدر: إنشاء«	

مُنتَجات:     توليدات »مفرد: مُنتجَ« أوَانـي )أوَانٍ(: ظرف ها »مفرد: إناء«	

ل:     رسانا مُوَصِّ تـَآكُل: پوسيدگی، خوردگی 	

نحُاس:     مس سَبائك: شمش ها »مفرد: سَبيکَة« 	

نقُود مَعدِنيَّة: سکّه سُيّاح:    گردشگران، جهانگردان »مفرد: سائحِ«	

عَ« عُ:  درخشان می کند »ماضی: لمََّ يُلَمِّ صَلابةَ: محکمی	

ينُتِجُ:     توليد می کند »ماضی: أنَتجََ«  هَب:   روکشِ طلا زدن	 طِلاء بِالذَّ

ينَقُرُ:  نقش می کَند، نوک می زند »ماضی: نقََرَ« فَنّان:    هنرمند	

.ًَأجَِبْ عَنِ الْْأسَئِلَةِ التّاليَةِ إجاباتٍ قَصيـرة

...................................................... 1  هَل ينَقُرُ الفَْنّانُ عَلیَ النُّحاسِ بِـالمِْفتاحِ الفِْضّـيّ؟	

...................................................... بائكِ؟	 2  أيَُّ عُنصُُرٍ يدَخُلُ في ترَکيبِ الکَْثيرِ مِنَ السَّ

...................................................... 3  لـِماذا يسَتخَدِمُ الصّانعُِ النُّحاسَ في مَوادِّ البِْناءِ؟	

...................................................... 4  أيَنَ يـَبيعُ الفَْنّانـونَ مُنتجَـاتـِهِم النُّحاسيَّـةَ؟	

...................................................... ؟	 5  أَ يـُمکِنُ مَرحَلـَةُ الطِّلاءِ بِـالـْماءِ الـْحارِّ

 الَْمُعْجَـم
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مسؤولُ اسْتِقبالِ الْفُندُقِالَسّائِـحُ

ما هوَ رقَمَُ غُرفتَِـكَ؟رجَاءً، أعَطِنـي مِفتاحَ غُرفتَـي.

لْ. مِئتَـانِ وَ عِشرونَ. تفََضَّ

عَفواً، ليَسَ هٰذا مِفتاحَ غُرفتَـي.
أعَتذَِرُ مِنـكَ؛ 

أعَطيَتـُكَ ثلَاثـَمِئةٍَ وَ ثلَاثيَن. 

لا بأَسَْ، يا حَبيبي. 

ما هيَ ساعَةُ دَوامِـكَ؟

مَتیٰ مَواعِدُ الفَْطورِ وَ الغَْداءِ وَ العَْشاءِ؟

مِنَ السّادِسَةِ صَباحاً إلیَ الثاّنيَةِ بعَدَ الظُّهرِ؛ 

ثمَُّ يأَتـي زمَيلـي بعَدي.

ــی  ــفِ حَتَّ ــابِعَةِ وَ النِّص ــنَ السّ ــورُ مِ الَفَْط

ــا؛ً   ــعَةِ إلّّا رُبع التاّسِ

ــةِ  ــی الثاّنيَ ــةَ عَــرْةَ حَتَّ الَغَْــداءُ مِــنَ الثاّنيَ

ــع؛ِ  ب وَ الرُّ

ــعَةِ إلّّا  ــی التاّسِ ــابِعَةِ حَتَّ ــنَ السّ الَعَْشــاءُ مِ

رُبعــاً.

وَ ما هوَ طعَامُ الفَْطورِ؟
شايٌ وَ خُبـزٌ وَ جُبنَةٌ وَ زُبدَةٌ وَ حَليبٌ وَ 

مُرَبَّی المِْشمِشِ.

حِوارٌ مَعَ مَسؤولِ اسْتِقبالِ الْفُندُقِ

وام: ساعت کار          مَواعِد: وقتها »جمعِ مَوعِد«    مَسؤولُ الِِاسْتِقبال: مسئول پذيرش     أعَطِنـي: به من بده         ساعَةُ الدَّ

جُبنَة: پنيـر                                  زُبدَة: کَره                       
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اعِـلـَمـوا

فِـعـلُ الْْأمَـرِ )2(

در درس چهارم پايۀ دهم با فعل هايی آشنا شديد که »ماضی سوم شخص مفرد« آنها بيشتر 

از سه حرف اصلی بود؛ اکنون با چند فعل ديگر آشنا شويد: أخَْرَجَ، تعَارفََ، عَلَّمَ و شاهَدَ  

سال گذشته با مضارع و مصدر اين فعل ها آشنا شديد. 

اکنون با فعل امرِ آنها نيز آشنا شويد.

رُزٌّ مَعَ دَجاجٍ.وَ ما هوَ طعَامُ الغَْداءِ؟

رُزٌّ مَعَ مَـرقَِ باذِنجانٍ.وَ ما هوَ طعَامُ العَْشاءِ؟

لا شُکرَ عَلیَ الوْاجِبِ.أشَکُركَُ.

دَجاج: مرغ                             مَرَقُ باذِنجان: خورشت بادنجان
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أخَْـرِجْ: خارج کن تـَعـارَفْ: آشنا شوتـُخْـرِجُ: خارج می کنی	 تـَتَـعـارَفُ: آشنا می شوی	

عَـلِّـمْ: ياد بده  شـاهِـدْ: ببين تـُعَـلِّـمُ: ياد می دهی	 تـُشـاهِـدُ: می بينی	

وزن فعل های ماضی و مضارع و مصدرهای جدول زير را سال گذشته حفظ کرديد. 

اکنون فعل امر را در کنارِ آن حفظ کنيد.

مصدرامـرمضارعماضی

تـَفـاعُـلتـَفـاعَـلْيـَتـَفـاعَـلُتـَفـاعَـلَ

ــلَ ـلُفـَـعَّ ـلْيـُـفَـعِّ تـَفْـعـيـلفـَعِّ

مُـفـاعَـلـَةفـاعِـلْيـُفـاعِـلُفـاعَـلَ

إِفـْعـالأفَـْعِـلْيـُفْـعِـلُأفَـْعَـلَ

لْ     تُـفاعِلُ  فاعِلْ     تُـفْعِلُ  أفَْعِلْ لُ  فَعِّ    تَـتَفاعَلُ  تَـفاعَلْ     تُـفَعِّ

  مثال:

مصدرامـرمضارعماضی

تشَابُه: همانند شدنتشَـابَهْ: همانند شو يَتَشابَهُ: همانند می شودتشَـابَهَ: همانند شد 

حَ: شاد کرد حُ: شاد می کندفَـرَّ حْ: شاد کنيـُفَرِّ تفَْريح: شاد کردنفَـرِّ

مُجالَسَة: همنشينی کردنجالِسْ: همنشينی کنيُجالِسُ: همنشينی می کندجالَسَ: همنشينی کرد

إخِْراج: بيرون آوردنأخَْرِجْ: بيرون بياوريُـخْرِجُ: بيرون می آوردأخَْرَجَ: بيرون آورد
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آنچه در يادگيری فعل های امر مهم است، شناسه ها هستند که در پايۀ نهم با آنها آشنا شده ايد. 

يادآوری شناسه های فعل امر که در پايۀ نهم خوانديد:

لْ، فاعِلْ، أفَعِْلْ« مانند:  « در »افِعَْلْ، تفَاعَلْ، فعَِّ ْـ »ـ

اذِْهَبْ      تـَشـابـَهْ        فـَـرِّحْ        جـالـِسْ        أخَْـرِجْ

لـي، فاعِلـي، أفعِْلـي« مانند:  » ـي « در »افِعَلـي، تفَاعَلـي، فعَِّ

اذِْهَبـي     تـَشـابـَهـي     فـَـرِّحـي     جـالـِسـي     أخَْـرجِـي

لوا، فاعِلوا، أفَعِْلوا« مانند:  »و« در»افِعَْلوا، تفَاعَلوا، فعَِّ

                    اذِْهَبوا      تـَشـابـَهـوا     فـَـرِّحـوا     جـالـِسـوا     أخَْـرجِـوا

لنَْ، فاعِلنَْ، أفَعِْلنَْ« مانند:  »نَ«    در»افِعَْلنَْ، تفَاعَلنَْ، فعَِّ

اذِْهَبْـنَ     تـَشـابـَهْـنَ     فـَـرِّحْـن     جـالـِسْـنَ     أخَْـرجِْـنَ

لـا، فاعِلـا، أفَعِْلـا« مانند:  »ا«  در »افِعَْلـا، تفَاعَلـا، فعَِّ

                    اذِْهَبـا         تـَشـابـَهـا      فـَـرِّحـا       جـالـِسـا       أخَْـرجِـا

اکنون با توجّه به شناسه ترجمه کنيد.

......................... سَلِّمـوا:	 تسَُلِّمونَ: سلام می کنيد	

......................... تـَعارفَـْنَ:	 تتَعَارفَـْنَ: آشنا می شوید	

......................... شارکِـا:	 تشُارکِانِ: شرکت می کنيد	

......................... أحَْسِنـي:	 تحُْسِنيَن: نيکی می کنی	
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مصدرامرمضارعماضی

تـلـويـنلـونيـلـونلـون

مـسـافـرةسـافـريـسـافـرسـافـر

إجـلاسأجـلـسيـجـلـسأجـلـس

تـعـادلتـعـادليـتـعـادلتـعـادل

تـقـسـيـمقـسـميـقـسـمقـسـم

مـحـافـظـةحـافـظيـحـافـظحـافـظ

إثـبـاتأثـبـتيـثـبـتأثـبـت

تـبـادلتـبـادليـتـبـادلتـبـادل

.َاخِـتَبِـرْ نفَْسَـكَ )1( : ترَجِمِ الْْأفَعالَ التّاليَـة

مصدرامرمضارعماضی

 كُ: .....................................حَـرَّكَ : .....................................  كْ : .....................................يـُحَرِّ تـَحريك: حرکت دادنحَرِّ

مُـحاوَلةَ: تلاش کردنحاوِلْ : .....................................يـُحاوِلُ : ...................................حاوَلَ : .....................................

تنَاوُل: خوردنتنَاوَلْ : .....................................يتَنَاوَلُ : .....................................تنَاوَلَ : .....................................

إنِزْال: پايين آوردنأنَزْلِْ : .....................................ينُْزلُِ   : .......................................أنَزْلََ : .....................................

.اخِـتَبِـرْ نفَْسَـكَ )2( : اقِْرَأْ کَلمِاتِ الْـجَدوَلِ قِراءَةً صَحيحَةً، ثمَُّ اجْعَلْ عَلاماتـِها 
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الَتَّـماريـن
لُ: ضَعْ فِـي الْفَراغِ کَلِمَةً مُناسِبَةً مِنَ الْکَلمِاتِ التّالیَةِ. »کَلِمَتـانِ زائدَِتـانِ« الَتَّمرينُ الْْأوََّ

وام / أسَلاك / الَْمُجَوهَرات ( جاج / الَدَّ ) الَْمِطرقََة / الَْمَعرضِ / الَْفَنّان / الَْجُبن / الَدَّ

........................ 1  نأَکُلُ لـَحمَ هٰذَا الطاّئرِِ مَعَ الرُّزّ في حَفلةَِ العُْرسِ وَ في مَراسيمِ العَْـزاءِ.	

........................ 2  مِن مُشتقَّـاتِ الـْحَليبِ نأَکُلـُهُ فِـي الفَْطـورِ مَـعَ الـْخُبزِ وَ الشّاي.	

........................ خـولِ فِـي الـْخَشَبِ.	 3  آلـَةٌ يضَِربُ بِـهَا النَّجّارُ عَلیَ المِْسمارِ لـِلـدُّ

........................ 		 4  وَقتُ العَْمَلِ لـِلمُْوَظَّفِ فِـي الْْإدارةَِ أوَْ للِعْامِلِ فِـي المَْصنَعِ.

........................ 		 5  زينـاتٌ ذَهَبـيَّـةٌ أوَ فِضّـيَّـةٌ تـَلبَسُـهَا البَْنـاتُ وَ النِّسـاءُ.

........................ 			  6  مَکانٌ واسِعٌ لـِعَرضِ الْْأشَياءِ وَ المُْنتجَـاتِ لـِبَيعِـها.

لْ ترَجَمَتَـها. الَتَّمرينُ الثّانـي: اقِْرَأْ أفَعالَ الْجَدوَلِ وَ ضَعْ عَلاماتِـها؛ ثمَُّ کَمِّ

الَْمَصدَرفِعلُ الْْأمرِالَْفِعلُ الْمُضارِعُالَْفِعلُ المْاضي

تـَلمْيع: درخشان کردنلـمّـع: .................يـلـمّـع: ................. لـمّـع: درخشان کرد

إنِـْتـاج: تـوليـد کردنأنـتـج: .................يـنـتـج: .................أنـتـج: تـوليـد کرد

ابِْـتِـعـاد: دور شـدنابـتـعـد: .................يـبـتـعـد: دور می شـودابـتـعـد: .................  

تـَحَـرُّ ك: حرکت کردنتـحـركّ: .................يـتـحـركّ: حرکت می کندتـحـركّ: .................

مُسـافَـرةَ: سفر کردنسـافـر: .................يـسافـر: .................ســافــر: ســفــر کــرد

اسِْتِخْدام: به کار گرفتناسـتـخـدم: .................يـسـتـخـدم: .................اسـتـخـدم: به کار گرفت

انِـْفِـتـاح: بـاز شـدنانـفـتـح: باز شويـنـفـتـح: .................انـفـتـح: .................

تـَـنــاوُل: خـــوردنتـنـاول: .................يـتـنـاول: .................تـنـاول: خـورد
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ـقَصَص: 77
ْ
حْـسَـنَ الُله إلـَيـك﴾   الَ

َ
حْـسِـنْ کَـمـا أ

َ
1  ﴿أ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ـبَقَرَة: 199
ْ
2  ﴿وَ اسْـتَـغـفِـرُوا الَله إنَّ الَله غَـفـورٌ رحَــيـمٌ﴾      الَ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ـحُجُرات: 12
ْ
ـنِّ ...﴾ الَ ـذيـنَ آمَـنـُوا اجْـتَـنِـبـوا كَـثـيـراً مِنَ الظَّ

هَـا الَّ يّـُ
َ
3  ﴿يا أ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 مـا خَـلـَصَ لـَهُ. رسَولُ الِله 
ّ

عـمـالـَکُـم لِِلهِ؛ فَـإنَّ الَله لا يـَقـبـَلُ إلّا
َ
خْـلِـصـوا أ

َ
4 أ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

تـَواضَـعـوا  وَ  ـوَقـارَ؛ 
ْ
ال وَ  ـکـيـنَـةَ  الـسَّ لـَهُ  تـَعَـلَّـمـوا  وَ  ـعِـلـمَ 

ْ
ال تـَعَـلَّـمُـوا   5

الِله  رسَولُ  مـونـَهُ.  تـُعَـلّـِ لِـمَـنْ  وَ  مِـنـْهُ  تـَتَـعَـلَّـمـونَ  لِـمَـنْ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

مـا عَـمِـلَ بـِالـتَّـوراةِ. موسیٰ كَليمُ الِله  نّـَ
َ
6 مَـن قَـطَـعَ قَـريـنَ الـسّـوءِ، فَـكَـأ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

يـمـانُ لا يـَصـلـُحُ 
ْ

ـمـاءِ وَ الـتُّـرابِ؛ كَـذٰلِـكَ الْإ
ْ
 بـِال

ّ
رعَ لا يـَصـلـُحُ إلّا 7 إنَّ الـزَّ

ـعَـمَـلِ. عيسیٰ روحُ الِله 
ْ
ـعِـلـمِ وَ ال

ْ
 بـِال

ّ
إلّا

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

اذْکُرْ نوَعَـها:  وَ  عَيِّـنِ الْْأفَعالَ  التّاليَةَ؛ ثمَُّ  الثّالِثُ: ترَجِمِ الْْآياتِ وَ الْْأحَاديثَ  الَتَّمرينُ 

الْْأمَر( وَ  المُْضارِع  وَ  )الَمْاضي 

أخَْلِصوا: خالص کنيد                 خَلَصَ: خالص شد               سَکينَة: آرامش             ترُاب: خاک  

يَصلُحُ: شايسته می شود، برازنده می شود »ماضی: صَلحََ«
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إلَی  ترَجِمْـهُ  ثمَُّ  الْعَرَبيَّـةِ،  بِـاللُّغَـةِ  الْيَدَويَّةِ  ناعاتِ  الصِّ نصٍَّ قَصيرٍ حَولَ إحدَی  ابِحَثْ عَن 

فارسِيٍّ    ـ  عَرَبـيٍّ  بِـمُعجَمٍ  مُستَعيناً  الفْارسِيَّةِ، 

  ُّالَْـبَـحـثُ الْـعِـلـمـي 



مَكسَبَ وَ هوَ: 
ْ
كُُلُّ ذي صِناعَةٍ مُضطَرٌّ إلٰى ثلَاثِ خِصالٍ يََجتَلِبُ بهَِا ال

لِـمَن  مُستَميلًا  فيهِ،  مانةَِ 
ْ

لِـلْأ مُؤدَّياً  بـِعَمَلِـهِ،  حاذِقاً  يكَونَ  أن 
 . سْتَعمَلـَهُ ا

                                                                                                             اَلْْإمامُ الصّادِقُ 

هر صنعتگری ناگزير به داشتِن سه ويژگی است تا با آنها سود فراهم آورد: اينکه در کارش چيره دست و در آن 

امانت دار باشد و کسی را که او را به کار گمُاشته خشنود سازد.

33 رْسُ الثّالِثُ رْسُ الثّالِثَُّ االَدلَدَّ

httpswww.roshd.ir211111-3
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الَْـفُـنـونُ وَ الْـحِـرفَُ الْـيَـدَويَّـةُ

رْسُ الثّالِثُ رْسُ الثّالِثُالَـدَّ الَـدَّ

وَ يـَجعَلُ الْْإنسانَ  بِر  وَ الصَّ الِِانتِْباهِ  اليَْدَويَّةِ يسُاعِدُ الْْإنسانَ عَلـىٰ تقَويـَةِ  الفُْنونِ  تعََلُّمَ  إنَّ 

ذَكيّـاً. 

ةِ إمكانُ البْيَع؛ِ مِنـها:  لكَِثيـرٍ مِنَ الـْحِرفَِ اليدََويّـَ

میٰ   مِنَ القُْماشِ«  وَ»نحَْتُ الخَْشَبِ« وَ»المُْنَمنَمَة«     »الَتَّطـريز«     وَ »  صُنْعُ   الْْأزَهارِ«  وَ  » صُنْعُ    الدُّ

وَ  »الفَْخّار«   وَ    »صِناعَةُ الـْخَرزِ الزُّجاجــيّ«.



29

وَ  الْْأقَرِباءِ، وَ مَعرفِـَةُ آرائـِهِم،  وَ  الْْأصَدِقاءِ  المُْنتجَـاتِ عَلـَى  يـُمْكِنُ عَرضُْ  الْْأمَرِ  بِدايـَةِ  في 

؛ وَ عَرضُْ  بيَْعُ المُْنتجَاتِ لـَهُم. ثمَُّ يـُمْكِنُ إنشاءُ صَفحَةٍ عَلـىٰ مَواقِـعِ التَّواصُلِ الِِاجْتِماعـيِّ

مُنتجَاتـِكَ.

بائـِنِ: وَ إليَـكَ الْْآن بعَْضُ النَّصائـِحِ لـِتسَويقِ المُْنتجَـاتِ بِـشَكلٍ أفَضَل وَ ضَمـانِ الوُْصـولِ للِزَّ

1 عَرضُْ صُـوَرِ المُْنتجَاتِ.

2 مُشاهَدَةُ المُْنافِسيـنَ وَ مَعرفِـَةُ طرُقُِـهِم فِـي التَّسويقِ وَ البْيَعِ.

بائنِِ. 3 الَتَّعَرُّفُ عَلـیٰ آراءِ الزَّ

4 الَمُْشارَكَةُ فِـي المَْعارضِِ المَْحَليَّّةِ.

ةٍ لـَكَ. 5 إنشاءُ عَلامَةٍ تـِجاريَّةٍ خاصَّ
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فَـخّـار: سُفال اسِْـتَـعـمَـلَ: به کار گماشت	

فُـنـون: هنرها »مفرد: فنَّ« تـَسـويـق: بازاریابی	

مُـسـتَـمـيـل: به دست آورندۀ دل تـَطـريـز: گلدوزی	

ناگزير مُـضـطَـرّ:	 تـَعَـرُّف عَلیٰ: شناختنِ	

مَـكـسَـب: سود = نفَْع تـَواصُـل: ارتباط	

مُـنـافِـسـيـنَ: رقيبان حـاذِق: چيره دست = ماهِر	

مُـنَـمْـنَـمَـة: مينياتور خَـرز: مهره »واحدِ آن: خَرزةَ«	

مَـواقِـع: سايت ها »مفرد: مَوقِع« دُمـیٰ: عروسک »واحدِ آن: دُمْيَـة«	

(: به جا آورنده مُـؤَدّي )مُؤَدٍّ ذي صِناعَةٍ: صنعتگر »ذي، ذو: دارای«	

نـَحْـتُ الْـخَـشَـبِ: منبّت کاری زَبـائِـن: خريداران »مفرد: زَبون« = مُشتََري	

وَ إلَيـكَ الْْآن: و اينک به شما تقديم می شود ضَـمـان: تضمين	

وُصـول: رسيدن عَـرضْ: نـمايش	

يَـجـتَـلِـبُ: فراهم می کند»ماضی: اجِتلَبََ« 	

 الَْمُعْجَـم

 .ِحيحَ وَ الْـخَطَأَ حَسَبَ الْـحَقيقَةِ وَ الوْاقِـع عَيِّـنِ الصَّ

ميَةُ« شََيءٌ عَلیٰ صورةَِ مَخلوقاتٍ حَقيقيَّةٍ أوَ خَياليَّةٍ يلَعَبُ بِهَا الْْأطَفالُ.  ........... 1 »الَدُّ

بـائـِنِ وَ عَلـیٰ أسَاليـبِ البَْيـعِ.             ...........    عَـرُّفِ عَلـَی الزَّ 2 »الَتَّسويـقُ« مَهـارةٌَ لـِلتّـَ

3 »الَتَّطريـزُ« فنَُّ تزَييـنِ القُْماشِ أوَ مَوادَّ شَبيهَـةٍ بِـهِ بِـرسُومٍ مُـختلَِفَةٍ.             ...........

اءِ عَلیٰ بائعٍِ أوَ مَـحَلٍّ واحِدٍ.             ........... بونُ« هوَ الَّذي يذَهَبُ فِـي الشِّرِّ 4 »الَزَّ

5  لا تأَثيـرَ لـِمَواقِـعِ التَّواصُلِ الِِاجْتِماعـيِّ في بيَعِ المُْنتجَاتِ.                      ...........

ـراءِ.                                ........... ةِ إمكـانُ الـشِّ 6  ليَـسَ لِِأکَـثـَرِ الـْحِـرفَِ الـْيَـدَويّـَ

        
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حِوارٌ مَعَ مُشرفِِ خَدَماتِ الْفُندُقِ

مُشرفِ: مدير داخلی    تنَظيف: تميز کردن    حِفاظ: نگهداری    اسِتَـرِحْ: راحت باش    أتََّصِلُ: تماس می گيرم  صيانةَ: تعميرات                   

سََرير: تخت              مَکسور: شکسته        شََرشَف: ملافه       مُکَيِّف: کولر              نصَُلِّحُ: تعمير می کنيم

مَسؤولُ الِِاسْتِقبالِ يتََّصِلُ بِـالمُْشرفِِ، وَ يأَتـِي الـْمُشرفُِ مَعَ مُهَندِسِ الصّيانةَِ.

أعَتذَِرُ مِنكَ، رجَاءً اسِتـَرِحْ؛ سَـأتََّصِلُ ليَسَتِ الغُْرفَُ نظَيفَةً، و فيها نوَاقِصُ.

بِـالمُْشرفِ.

مسؤولُ اسْتِقبالِ الْفُندُقِالَسّائِـحُ

الَسّائِحُمُشرفُِ خَدَماتِ الْفُندُقِ

عَفواً ؛  مَن هوَ مَسؤولُ تنَظيفِ الغُْرفَِ 

وَ الحِْفاظِ عَليَها؟

يِّـدُ دِمَشقـيّ مُشرفُِ خَدَماتِ الَسَّ

  غُرفَِ الفُْندُقِ. 

ما هيَ المُْشکِلةَُ؟

ليَسَتْ غُرفتَـي وَ غُرفَُ زمَُلائـي نظَيفَةً، ما هيَ المُْشکِلةَُ، يا حَبيبي؟!

و فيـها نوَاقِصُ.

سَـيَأتـي عُمّّالُ التَّنظيفِ، 

وَ مَا المُْشکِلاتُ الْْأخُریٰ؟

فِـي الغُْرفةَِ الْْأولیٰ سََريرٌ مَکسورٌ،

وَ فِـي الغُْرفةَِ الثاّنيَـةِ شََرشَفٌ ناقِصٌ،

وَ فِـي الغُْرفةَِ الثاّلثِـَةِ المُْکَيِّفُ لا يعَمَلُ.

نعَتذَِرُ مِنکُم

سَـنُصَلِّحُ کُلَّ شََيءٍ بِسُُرعَةٍ؛ عَلیٰ عَيني.

تسَلمَُ عَينُـكَ!
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اعِـلـَمـوا

خُلِقَ: آفريده شدغَسَلَ: شُست               غُسِلَ:  شسته شد خَلَقَ: آفريد	

يُخْلَقُ: آفريده می شود يَغْسِلُ: می شويدَ         يُغْسَلُ: شسته می شود يَخْلُقُ: می آفريند	

الَْفِعْلُ الْمَجهولُ

با »     فعل مجهول     « در دستور زبان فارسی آشنا شويد. 

)نوشت  نوشته شد / می نويسد  نوشته می شود(

استفاده می شود؛  از مشتقّات مصدر »شدن«  در زبان فارسی برای مجهول کردنِ فعل، 

مثال:

   زد: زده شد	   می زند: زده می شود	  ديد: ديده شد	  می بيند: ديده می شود

در جملۀ دارای فعلِ معلوم، فاعل معلوم است؛ 

ولی در جملۀ دارای فعلِ مجهول، فاعل ناشناس می باشد؛ يعنی حذف شده است. 

در جملۀ »    نگهبان، در را گشود    « می دانيم فاعل نگهبان است؛ 

ولی در جملۀ »در گشوده شد.« فاعل نامشخّص است.

اکنون با فعل مجهول در دستور زبان عربی آشنا شويم.

در دستور زبان عربی، هنگامِ مجهول شدنِ فعل، وزن آن تغيير می کند.

کُتِبَ: نوشته شد يکُْتَبُ: نوشته می شودکَتَبَ: نوشت	 يکَْتُبُ: می نويسد	

ضُُربَِ: زده شد  يُضْْربَُ: زده می شود ضََربََ: زد	 يَضْْربُِ: می زند	

فرق فعل معلوم و فعل مجهول را در مثال های بالا بيابيد.

یَفْعَلُ ⇐ یفُْعَلُفَعَل ⇐ فعُِلَ 
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نصِْتوا لعََلَّـکُـم ترُحَْـمونَ﴾   الَْْأعَراف : 204
َ
قُرآنُ فَاسْتَمِعوا لـَهُ وَ أ

ْ
1  ﴿وَ إذا قُرِئَ ال

...................................................................................................................................

ـجَنَّـةَ وَ لا يُظْـلـَمونَ شَيـئاً﴾ مريم : 60
ْ
ولٰٰئِكَ يدَخُلونَ ال

ُ
2  ﴿فَـأ

...................................................................................................................................

بلِِ کَيفَ خُلِقَتْ﴾    الَغْاشيَة : 17
ْ

 الْإ
َ

 فَـلا يَنظُْرونَ إلَی
َ
3 ﴿أ

...................................................................................................................................

.َاخِتَبِـرْ نفَسَكَ: ترَجِمِ الْْآياتِ الْمُبارَکَةَ، ثمَُّ عَيِّـنِ الْْأفَعالَ الْمَجهولَة

: شايد، اميد است           إبِـل: شتران            صيام: روزه = صَوْم	 أنَصِتوا: خاموش باشيد                   لَعَلَّ

مُجرِمونَ بـِسيـماهُم﴾ الَرَّحمٰن : 55    
ْ
4  ﴿يعُرَفُ ال

...................................................................................................................................

نسانُ ضَعيفاً﴾ الَنِّساء : 28    
ْ

5  ﴿وَ خُلِقَ الْإ

...................................................................................................................................

6 ﴿کُتِبَ عَليـکُـمُ الصّيامُ﴾ الَبَْقَرةَ : 183

...................................................................................................................................
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الَتَّـماريـن
لُ: ضَعْ فِـي الْفَراغِ کَلِمَةً مُناسِبَةً مِنَ الْکَلمِاتِ التّاليَةِ. »کَلِمَتانِ زائدَِتانِ« التَّمْرينُ الْْأوَّ

صَـلْـنا / سَـريـرٌ / الـصّـيـامِ / مُـکَـيِّـفٌ / شَـرشَـفٌ / لَـعَـلَّـهُ / أنَـْصِـتـوا / الْْإبِـلُ(  ) اتِّـَ

حراءِ.	 1 تعُْرفَُ ..................... بِـسَفينَةِ الصَّ

2  شَهرُ رمََضان، شَهرُ العِْبادَةِ وَ ..................... .

3  رجَاءً؛ ..................... لـِلْْأسُتاذِ الَّذي يتَکََلَّمُ مَعَـکُم.

4  الَـْجَوُّ حارٌّ جِدّاً وَ لا ..................... في هٰذِهِ الحْافِلةَِ.

5  اسِْألَـوا عَن حالِ زمَيلِـکُمُ الغْائبِِ؛ ..................... مَريضٌ.

طةَِ. 6  وَقعََ حادثُ مُرورٍ؛ فـَ ..................... بِـالمُْستشَفیٰ وَ مَرکَزِ الشُّرُّ

التَّمْرينُ الثّانـي: اکُتُبْ مَعنَی الْْأفَعالِ التّاليَةِ.

يُعرفَُ: ................... يَعرفُِ: می شناسد	 عُرفَِ: ...................	 1 عَرفََ: شناخت	

يفُتَحُ:   ................... يفَتَحُ: می گشايد	 فُتِحَ:     ...................	 ٢ فَتَحَ: گشُود	

يُرفَعُ:   ................... يَرفَعُ: بالا می برَد	 رُفِعَ:  ...................	 ٣  رَفَعَ: بالا برُد	

يُستَـرُ: ................... يَستُـرُ: می پوشاندَ	 سُتِـرَ: ...................	 ٤  سَتَـرَ: پوشاندْ	

يدُفَعُ:   ................... يدَفَعُ: می پردازد	 دُفِعَ: ...................	 ٥  دَفَعَ: پرداخت	

يُشربَُ: ................... يَشربَُ: می نوشد	 ٦ شََربَِ: نوشيد     شُُربَِ: ...................	
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 جاهِز	 	 حَدّاد	 	 فـَلّّاح	 	 سائقِ	 1  الَکَْلِمَةُ الغَْريبَةُ :	

 مِسمار	 	 مِفتاح	 	 مِنشار	 	 مِقدار	 ٢  الَکَْلِمَةُ الغَْريبَةُ :	

 مُنَمنَمَة	 	 سَکينَة	 	 فخَّار	 	 تطَريز	 ٣  الَکَْلِمَةُ الغَْريبَةُ :	

 حَليب	 	 زُبدَْة	 	 نحَْت	 	 جُبْنَة	 ٤ الَکَْلِمَةُ الغَْريبَةُ :	

 یسَْمَعُ	 	 يکُْتبَُ	 	 ينُْتِـجُ	 	 يصَُلِّحُ	 5 الَفِْعلُ المَْجهولُ :	

 يصَُلِّحُ	 	 يضُْْرَبُ	 	 يشََُرِّفُ	 	 یفَْتحَُ	 6 الَفِْعلُ المَْجهولُ :	

 کشته می شود	 	 کشته شد	 	 می کُشد	 	 کُشت	 7  مَعنیٰ »قـُتِـلَ« :	

 کُتِبَ	 	 نـُصِـرَ	 	  جَـعَـلَ	 	 قـُتِـلَ	 8  الَفِْعلُ المَْعلومُ :	

	 تعََلَّموا	 	 اعِلمَوا	 	 أعَْلمِوا	 	 عَلِّموا	 9  الَْْأمَرُ مِن »تعَُلِّمونَ« :	

 لا	 يتَکََلَّمُ	  لا تتَکََلَّمْ	 	 ما تکََلَّمَ	 	 لا تتَکََلَّمُ	 10 الَنَّهيُ مِن »تتَکََلَّمُ« :	

حيحَ.   ِ الْجَوابَ الصَّ التَّمْرينُ الثّالِثُ: عَيِّنِّ
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الَْْأوريغاميّ فـَنُّ طـَيِّ الوَْرَقِ. الَهَْدَفُ مِنـهُ تحَويلُ وَرقَةٍَ إلٰى شَكلٍ جَميلٍ. هٰذَا الفَنُّ يسُاعِدُكَ 

نـاً مِن جانبٍِ وَ أبَيَض مِنَ الـْجانبِِ الْْآخَرِ، وَ توجَدُ أوَراقٌ  ركيـزِ. يكَونُ الوَْرَقُ مُلوََّ عَلََى التّـَ

. يِّ نـَةٌ؛ وَ يـُمْكِنُ لـَنَا اسْتِخدامُ أيَِّ وَرَقٍ للِطّـَ مُلوََّ

اصِنَعْ شَکلاً مِنَ الْْأوريغاميّ وَ عَلِّمْ زمَُلاءَكَ طرَيقَةَ صُنعِـهِ.

   ُّالَْعَمَلُ الْـيَـدَوي 

طَـيّ: تا کردن               تحَويل: تبديل                     ترَكيز: متمرکز کردن 



ـحَـيَّ  مِـنَ 
ْ
ـحَـبِّ   وَ الـنَّـوَیٰ   ‏ يـُخْـرِجُ   ال

ْ
﴿إنَّ الَله   فـالِـقُ   ال

ـحَـيِّ ... ﴾
ْ
ـمَـيِّـتِ  مِـنَ ال

ْ
ـمَـيِّـتِ   وَ  مُـخْـرِجُ ال

ْ
ال

					                                                                                                                               اَلْْأنَعام: 95   

44 رْسُ الرّابِعُ رْسُ الرّابِعُالَدَّ الَدَّ

بی گمان خدا شکافندۀ دانه و هسته است. زنده را از مُرده بیرون می آورد و بيرون آورندۀ مُرده از زنده است.

httpswww.roshd.ir211111-4
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»تـَفَـکَّـروا في خَـلْـقِ اللّٰهِ.« رَسولُ اللّٰهِ 

رْسُ الرّابِعُ رْسُ الرّابِعُالَـدَّ الَـدَّ

مَخلوقاتُ اللّٰهِ تثُبِْتُ قدُرةََ اللّٰهِ. مِنها عَجائبُِ الْْأشَجارِ:

 : الَْعِنَبُ الْبََرازيلـيُّ

أثَـمارهُُ عَلیٰ جِذْعِـهِ، 

نَةِ.	 وَ یعُْطي أثَـماراً طولَ السَّ

کويا:  شَجَرةَُ السِّ

يبَلـُـغُ ارتْفِــاعُ بعَضِهــا أکثـَــرَ مِــن مِئـَـةِ مِــرٍ 

وَ يبَلـُـغُ قطُرهُــا تسِــعَةَ أمَتــارٍ، وَ يزَيــدُ 

عُمرهُــا عَلــیٰ ثلَاثـَـةِ آلافٍ وَ خَمسِـــمِئةَِ 

سَنَةٍ تقَريباً.	

جَرةَُ الْخانِقَةُ:  الَشَّ

ــدَأُ  ــتِوائيَّةِ، تبَ ــاتِ الِِاسْ ــي الغْاب ــجَرةٌَ فِـ شَ

حَياتـَــها بِـــالِِالتِْفافِ حَــولَ جِــذعِ شَــجَرةٍَ وَ 

أغَصانـِها، ثمَُّ تخَْنُقُـها تدَريجيّاً.	
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شَجَرةَُ الْخُبزِ: 

شَجَرةٌَ في جُزُرِ المُْحيطِ الهْادِئِ، 

لهَا أثَـمارٌ کَـالـْخُبزِ. 

يأَکُلُ النّاسُ لبَُّ أثَـمارهِا.

شَجَرةَُ النِّفطِ: 

شَجَرةٌَ في بذُورهِا زَيتٌ، 

وَ يـُمْکِنُ إنتاجُ النِّفطِ مِنْـها.

	

شَجَرةَُ الْبَلوّطِ: 

ــةٍ.  ــيْ سَنَـ ــرِ ألَفَ ــنَ العُْم ــغُ مِ ــا تبَلُ رُبّـَ

ــنجابُ بعَْــضَ جَــوزاتِ البَْلّــوطِ  يسَــرُُ السِّ

ــا.  ــا ينَســیٰ مَکانهَ ابِ، وَ رُبّـَ ــرُّ ــتَ ال تحَ

الجَْــوزةَُ  تصَــرُ  القْادِمَــةِ  ــنَةِ  السَّ في  وَ 

شَجَرةًَ.	

ازِْرَعوا وَ اغْرسِوا، ... وَ اللّٰهِ، ما عَمِلَ النّاسُ عَمَلاً أحََلَّ وَ لا أطَيَبَ مِنهُ.

کشاورزی کنيد و نهال بکاريد، ... به خدا، مردم کاری حلال تر و خوب تر

از آن انجام نداده اند.

قالَ الْْإمامُ الصّادِقُ
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 			  أحََـلّ: حلال تر، حلال ترين

اشِْتِعال: برافروخته شدن، سوختن )اشِْتعََلَ، يشَْتعَِلُ( 

أطَْيَب: خوب تر، خوب ترين = أحَْسَن، أفَضَْل  	

أغَْصان: شاخه ها »مفرد: غُصْن«

) ، يلَتْفَُّ الِْتِفاف: در هم پيچيدن )الِتْفََّ

جِذْع: تنه »جمع: جُذوع«

جُزُر: جزيره ها »مفرد: جَزيرةَ«

.ِرس ضَعْ في الْفَراغِ کَلِمَةً مُناسِبَةً حَسَبَ نصَِّ الدَّ

 الَْمُعْجَـم

جَرةَُ الـْخانقَِةُ حَياتـَها بِـ ............................... حَوْلَ جِذْعِ شَجَرةٍَ وَ أغَصانهِا. 1 تبَْدَأُ الشَّ

2 حَسَبَ قوَلِ الْْإمامِ الصّادِقِ  أطَيَبُ الْْأعَمالِ الـ ............................... وَ الغَْرسُْ.	

کويـا أکَـثـَرَ مِنْ ............................... مِـتـْرٍ. 3 يبَْلغُُ ارتْفِاعُ بعَْضِ أشَْجارِ السِّ

4 تـَنْمو أثَـمارُ العِْنَبِ البََْرازيلـيِّ عَلیٰ ............................... شَجَرتَـِهِ.

5 لـِشَجَرةَِ الـْخُبزِ أثَـمارٌ في نهِايةَِ ............................... کَـالـْخُبْزِ.

6 يأَکُلُ النّاسُ ............................... أثَـمارِ شَجَرةَِ الـْخُبز.

جَوْزةَ: دانهٔ گردو، بلوط و مانند آن

خَنَقَ: خفه کرد )مضارع: يخَْنُقُ( 

خانقِ: خفه کننده

فالِق: شکافنده

لُبّ: مغز ميوه، مغز هر چيزی

الَْمُحيطُ الهْادِئُ : اقيانوس آرام

نوَیٰ: هسته »واحدِ آن: نوَاة«
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مُوَظَّفُ الاتِّصالاتِالـزاّئِرةَُ

حنِ؟رجَاءً، أعَطِني شََريحةَ الجَْوّالِ. لـي، و هَل ترُيدينَ بِطاقةََ الشَّ تفََضَّ

نعََم؛ مِن فضَلِكَ أعَطِني بِطاقـَةً بِـمَبلغَِ 

خَمسَةٍ وَ عِشرينَ ريالاً.

تسَتطَيعيَن أنَْ تشَحَنـي رصَيدَ جَوّالكِِ 

عَبْـرَ الْْإنتِِرنتِ.

يحَةَ في جَوّالهِا وَ ترُيدُ أنَ  حنِ وَ تضََعُ الشَّرَّ تشَتََري الزاّئرِةَُ شََريحَـةَ الجَْوّالِ وَ بِطاقةََ الشَّ

حنُ، فـَتذَهَبُ عِندَ موَظَّفِ الِِاتِّصالاتِ وَ تقَولُ لهَُ:  تتََّصِلَ وَلکِٰن لا يعَمَلُ الشَّ

حنِ إشکالٌ. عَفواً، في بِطاقةَِ الشَّ
أعَطيني البِْطاقةََ مِنْ فضَلِكِ. 

لُ لـَكِ البِْطاقةََ. . أبُدَِّ سامِحيني؛ أنَتِ عَلیَ الحَْقِّ

شِِراءُ شََريـحَةِ الْـهاتِفِ الْـجَوّالِ

حنِ: کارتِ شارژ       شََريحَة: سيمکارت                   اتِِّصالات: مخابرات            شَحن: شارژ                  بِطاقَةُ الشَّ

رَصيد: اعتبار مالی                    عَبْـرَ: از راهِ                     تضََعُ: می گذارد             سامِـحينـي: مرا ببخش        

لُ: عوض می کنم : حق با توست   أبَُدِّ أنَتِ عَلَی الْـحَقِّ
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اعِـلـَمـوا

اسم فاعل به معنای »انجام دهندۀ کاری يا دارندۀ حالتی« و اسم مفعول به معنای »انجام 

شده« است.

اسم فاعل و اسم مفعول دو گروه اند:

گروه اوّل بر وزن »فاعِل« و »مفعول« هستند که در پايۀ نهم با آنها آشنا شده بوديد.

ترجمهاسم مفعولترجمهاسم فاعلماضی 

ساخته شدهمَـصنـوعسازندهصـانـِعصَنَعَ

آفريده شدهمَـخْلـوقآفريدگارخـالـِقخَلقََ

پرستيده شدهمَـعْبـودپرستندهعـابِـدعَبَدَ

اکنون با گروه دوم آشنا شويد. 

ترجمهاسم مفعولترجمهاسم فاعلمضارع

ديده شدهمُـشاهَدبينندهمُـشاهِديـُشاهِدُ

تقليد شدهمُـقَلدَّتقليد کنندهمُـقَلدَّيـُقَلِّدُ

فرستاده شدهمُـرسَْلفرستندهمُـرسِْليـُرسِْلُ

به دست آورده شدهمُـکْتسََببه دست آورندهمُـکْتسَِبيـَکْتسَِبُ

ياد گرفته شدهمُـتعََلمَّيادگيرندهمُـتعََلمَّيـَتعََلَّمُ

بيرون آورده شدهمُـسْتخَْرَجبيرون آورندهمُـسْتخَْرِجيـَسْتخَْرِجُ

--حمله کنندهمُـتهَاجِميـَتهَاجَمُ

--عقب نشينی کنندهمُـنْسَحِبيـَنْسَحِبُ
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با دقتّ در دو جدول داده شده فرق اسم فاعل و اسم مفعول را بيابيد.

گروه اوّل: فعل هايی بود که »سوم شخص مفردِ ماضی« آنها سه حرف بود 

و اسم فاعل و مفعولشان بر وزن »فاعِل« و »مَفْعول« بود. 

نـَصَـرَ       نـاصِـر ، مَـنْـصـور

گروه دوم: فعل هايی است که »سوم شخص مفردِ ماضی« آنها بيشتر از سه حرف بود 

و اسم فاعل و مفعولشان با حرف »مُـ« شروع می شود. 

انِـْتـَظـَرَ      مُـنْـتـَظِـر ، مُـنْـتـَظـَر

يک حرف مانده به آخر در اسم فاعل کسره و در اسم مفعول فتحه دارد. 

 ) اسم فاعل : مُـ ... ــِــ ... ( ، ) اسم مفعول : مُـ ... ــَــ ... (

.ِاخِتَبِـرْ نفَسَكَ: ترَجِمْ کَلمِاتِ الْجَدوَلِ وَ الْعِبارَةَ التّاليَةَ ، ثمَُّ عَيِّـنِ اسْمَ الْفاعِلِ وَ اسْمَ الْمَفعول

دافِـع
.........

.........
مَرفوع

.........

.........
حارسِ

.........

.........
مَفتوح

.........

.........

ق مُصَدِّ
.........

.........
د مُقَلّـَ

.........

.........
مُعتمََد 

.........

.........
مُسافِر

.........

.........

مُتکََلِّم
.........

.........
مُشاهَد

.........

.........
صادِق

.........

.........
مَطبوخ

.........

.........

مُساعِد
.........

.........
مُخْرِج

.........

.........
مُعتذَِر

.........

.........
مُتحََرِّك

.........

.........

یا صانعَِ کُُلِّ مَصْنوعٍ یا خالِقَ کُُلِّ مََخلْوقٍ یا رازِقَ کُُلِّ مَرْزوقٍ یا مالكَِ کُُلِّ مَمْلوكٍ.
کَبيِر

ْ
وَشَنِ ال

ْ
                                                                                   مِن دُعاءِ الْج

............................................................................................................................................................................................           
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الَتَّـماريـن
حيحَةِ حَسَبَ الْحَقيقةِ .  حيحَةَ وَ غَيرَ الصَّ لُ: عَيِّـنِ الْجُملَةَ الصَّ التَّمْرينُ الْْأوَّ

التَّمْرينُ الثّانـي: اکُتُبْ مُفردََ الْجُموعِ التّاليَةِ.

 								      

........................ 			  صـالاتِ. يـحَـةِ مِن إدارةَِ الِِاتّـِ 1  يـُمکِنُ شِِراءُ الشَّرَّ

........................ 			  ٢  الَمُْحيطُ الهْادِئُ في شَمالِ مُـحافظَةَِ مازندران.

........................ 			  ٣  لا يـُمکِنُ شَـحْـنُ الـْجَـوّالِ عَبْـرَ الْْإنتِـرنتِ.

........................ 				   . 4  شَجَرةَُ الخُْبـزِ في جُـزُرِ الـْخَليجِ الفْارسِيِّ

........................ 				   .١ 5 الَهْاتفُِ الجَْوّالُ أدَاةُ اتِّصالٍ لاسِلـکـيٍّ

........................ 				   6  عُمـرُ أشَجارِ البَْلوّطِ قلَيـلٌ جِـدّاً.

..............سُيّاح..............أوَانـي..............صِناعات 

..............أجَهِزةَ..............أثَـْمار..............أغَْصان

..............زَبائنِ..............سَبائكِ..............أصَدِقاء

..............بنَات..............غابات..............خِصال

..............حِرفَ..............أقَاربِ..............جُذوع

..............آراء..............آلاف..............أسَلاك

..............جُزُر..............صُنّاع..............أجَانبِ

١. لاسِلکيّ: بی سیم

        
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1 یا خَیَر حامِدٍ وَ محمودٍ.

.....................................................................................................................................

2 یا مَن بابهُُ مَفتوحٌ للِطّالِِبیَن.

.....................................................................................................................................

تنَي کُنتُ ترُاباً﴾  اَلنَّبأَ: 40
َ

کافِرُ يالَي
ْ
3 ﴿وَ يقَولُ ال

.....................................................................................................................................

نا عـالِـمٌ، فَـهـوَ جــاهِـلٌ.  رَسولُ اللّٰهِ 
َ
4 مَـنْ قــالَ أ

.....................................................................................................................................

ـفَـرِ. رَسولُ اللّٰهِ  ـقَـومِ خــادِمُــهُـم فِـي الـسَّ
ْ
5 سَـيِّـدُ ال

.....................................................................................................................................

وحَدَةُ خَيٌر مِن جَليسِ السّوءِ. رَسولُ اللّٰهِ 
ْ
وحَدَةِ، وَ ال

ْ
ـجَليسُ الصّالِحُ خَيٌر مِنَ ال

ْ
6 الَ

.....................................................................................................................................

ماءِ. رَسولُ اللّٰهِ  يُر في السَّ
َّ
ـبَحرِ وَالـط

ْ
ـحوتُ في ال

ْ
ءٍ حَتَّیَّ ال عَنُهُ کُُلُّ شََيْ

ْ
مِ، يلَ

ْ
عِل

ْ
7 كََاتمُِ ال

.....................................................................................................................................

ينِ. الَْْإمامُ عَليٌّ َّ عاقِلَ مَنْ يَعْرفُِ خَيَر الشَّرَّ
ْ
ِّ وَلكِٰنَّ ال يََر مِنَ الشَّرَّ

ْ
عاقِلُ مَن يعَرفُِ الْخ

ْ
8 لیَسَْ ال

.....................................................................................................................................

التَّمْرينُ الثّالِثُ: ترَجِمِ الْجُمَلَ التّالیةَ؛ ثمَُّ عَيِّـنِ اسْمَ الْفاعِلِ وَ اسْمَ الْمَفعولِ.
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  ُّالَْـبَـحـثُ الْـعِـلـمـي 

زنَبَقُ المْاءِ العِْملاقُ في أمازون

نيلوفر آبی بزرگ آمازون

وُ أبَرَکوه في يزَد عُمرُهُ أرَبعَة آلافٍ  سََرْ

وَ خَمسُمِئةَِ سَنَةٍ

سرو 4500 سالۀ ابرکوه يزد

بِئرُ زمِ زمِ قرُبَ مَدينَةِ بدرة بِـإيلام

چاه زم زم نزديک شهر بدرۀ ايلام

لام زهَرةَُ الزَّعَل وَ السَّ

گياه قهر و آشتی  

ابِحَثْ عَن نصٍَّ بِاللُّغَةِ العَْرَبيَّةِ حَولَ عَجائبِِ مَخلوقاتِ اللّٰهِ؛ ثمَُّ اکْتبُْ حَديثاً مُناسِباً لهَا.

ـخـالِـقـيـنَ﴾  الَمُْؤمِنون: 14
ْ
حْـسَـنُ ال

َ
﴿فَـتَـبـاركََ الُله أ
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مَكُ الطاّئرُِ الَسَّ

ماهی پرنده

بطَُّ ماندارين في شََرقِ آسيا

اردک پرنده در شرق آسيا

الَوْارقِـَة

حشرۀ برگی 

فَقُ القُْطبـيُّ  الَشَّ

شفق قطبی

کَهفُ عَلي صَدر، أکبََرُ کَهفٍ مائـيٍّ 

فِـي العْالمَِ                

غار علی صدر، بزرگترين غار آبی جهان

الَجِْبالُ المِْرّيخيَّةُ بِمدينَةِ شابهَار 

کوه های مرّيخی چابهار 

فّافةَُ مَکَةُ الشَّ السَّ

ماهی شفّاف 

بحَرٌ بِـلوَنيَـنِ  

دريايی با دو رنگ



هَـا الزُّمَلاءُ ، أيَّـُ

ـفِّ الثاّنيَ عَشَرَ ؛ قـاءِ، نـَنـتـَظِـرکُُـم  فِـي الـصَّ إلِـَی الـلّـِ

ـلـامَـةِ. حَـفِـظـَکُـمُ اللّٰهُ ؛ فـي أمَـانِ اللّٰهِ ؛ مَـعَ الـسَّ

استان محل خدمتنام و نام خانوادگیردیفاستان محل خدمتنام و نام خانوادگیردیف

بوشهرنرگس دهقانیان9چهارمحال و بختياريمعصومه سپندار1

قزوينکمال اسدی10کردستانطهمورث سلیمانی2

آذربايجان شرقيزهرا دباغ11گلستانیوسف فاضل3

البرزمعصومه پویا12بوشهرغلامرضا یرشی4

البرزسیّدامید سادات کیایی13آذربايجان شرقيمهدی شفایی5

چهار محال    و   بختياريصمد نجفی14خراسان جنوبیرخساره آبراهه6

گلستانپرویز شیخ15خراسان جنوبیمحمد امیری فر7

قزوین فاطمه سرپرست16قزوينفاطمه یوسفعلی8

سازمان پژوهش و برنامه ریزی آموزشی جهت ایفای نقش خطیر خود در اجرای سند تحوّل بنیادین در آموزش 
و پرورش و برنامۀ درسی ملیّ جمهوری اسلامی ایران مشارکت معلّمان را به عنوان یک سیاست اجرایی مهم 
اعتبارسنجی کتاب های درسی  برخطّ  تعاملی  نوآورانه سامانۀ  اقدامی  امر در  این  تحقّق  برای  دنبال می کند. 
راه اندازی شد تا با دریافت نظرات معلّمان دربارۀ کتاب‌های درسی نونگاشت، کتاب‌های درسی را با کمترین 
اشکال به دانش‌آموزان و معلّمان ارجمند تقدیم نماید. در انجام مطلوب این فرایند، همکاران گروه‌های آموزشی، 

دبیرخانۀ راهبری دروس و مدیریتّ محترم پروژه آقای محسن باهو نقش سازنده‌ای را برعهده داشتند. 
ضمن ارج نهادن به تلاش تمامی این همکاران، اسامی دبیرانی که در این زمینه تلاش کرده اند و با ارائۀ نظرات 

خود سازمان را در بهبود محتوای این کتاب یاری کرده‌اند، به شرح زیر اعلام می شود:

اسامی دبیران برگزيده در اعتبارسنجی کتاب عربی، زبان قرآن ـ پايۀ يازدهم ـ رشته های فنّی و حرفه ای و کاردانش ـ کد 211111
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